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Sibiiu. 7 Octobre 1894
Guvernul şi In special ministrul 

nostru Hieronymi a hotărît sé spórá
séit gendarnieria. Câta este, aşa sé 
vede, cit nu e îndestulitore şi astfel 
trebuie înmulţită în proporţie mare, 
trebuie sé jertfim aprópe un 1/2 mi
lion do fi. pentru acest lucru

Guvernul, „înţeleptul şi părin
tescul“ nostru guvern a aflat, că este 
de lipsă acésá sporire din causa miş 
cărilor socialiste de pe pustele Un
gariei şi a a g i t a ţ i u n i l o r  de na
ţ i o n a l i t a t e  din A r d é 1, apoi şi din 
punct de vedere sanitar, din causa epi
demiilor ce bântuie ţara, Acest din urmă 
motiv e mai puţin ponderos şi desigur, 
că mai cu samă cele dóué dintâiu au 
înduplecat pe guvern a spori puterea 
gendarmeriei.

Sé nasc acum aci mai multe între
bări, anume intre altele ne putem în
treba: cum de am ajuns la starea, de 
a fi neîncunjurată lipsă sporirea gen
darmeriei? şi óre ajuns-am aşa de de
parte, In cât mişcarea socialistă din 
Ungaria şi p r e t i n s a  a g i t a ţ i u n e  
de n a ţ i o n a l i t a t e  d i n  A r d e i  nu 
sé pot ţine în frâu decât numai cu 
putere brachială?

Ori care ar fi răspunsul la aceste 
Întrebări, el ne presintă în o lumină 
tristă politica magiară internă dala 
1867 încoce şi tot asemenea şi poli
tica guvernului actual, care incâ ur- 
mâresce tot aceleaşi tendinţe, ca şi 
guvernele anteriore, ba a apucat pe 
un povârniş şi mai periculos.

Este un adevér nediscutabil, că cu 
cât un stat sé foloBesce mai mult de 
puterea brachială faţă de cetăţenii sei, 
cu atât sfera de activitate şi libertatea 
personală devine mai restrinsă in el, 
ér de altă parte putem afirma, că ni- 
suinţe socialiste şi juste pretensiuni 
naţionale, nu s’au putut şi nu sé pot 
stîrpi sau vorbind binevoitor nu sé pot 
vindeca nici o dată cu ajutorul gen
darmeriei; ele sé vor apésa, năbuşi 
pe calea acésta, dar cu atât mai ve
hement ies la ivâlă.

Vina că socialismul a prins ră
dăcini şi la noi şi că naţionalităţile şi 
în special românii sunt nemulţămiţi o 
portă politica de stat magiară greşită 
de până acum; spese enorme făcute 
numai ca sé îndestulescă orgoliul „na
ţiunii dominante“ şi negligiarea econo
miei naţionale şi financiare, precum şi 
a intereselor economiei rurale, a adus 
cu sine ruina economică şi financiară 
a ţerii, a adus apăsarea grea şi împo- 
vorătore cu dări a bietului ţeran şi 
etă calea socialismului pregătită; de 
altă parte utopia unui stat naţional 
magiar, nisuinţa zădarnică şi copilăre- 
scă de-a magiarisa tóté popórele ace 
stei ţeri, şi persecuţiile pornite de aci, 
au produs nemulţămirea în sinul naţio
nalităţilor. Efectele greşelilor din tre
cut încep a se vede acum.

Şi óre guvernul de acum sé fé
réséé de greşeli şi cercă a corege efec
tul lorréu? Ferit-a sfântul! Dacă guver- 
vernele din trecut portă multă vină la 
producerea miseriilor de atji, apoi gu~ 
nul de acum e mai păcătos doră ca 
ele. Jn loc de-a sé ingrigi de bunăsta
rea ţeranului, talpa ţerii, în loc de-a 
da tuturor naţionalităţilor, ce le com
pete ca individualităţi etnice, ce face 
guvernul actual, precum şi d. e. un 
factor legislativ, dieta?

Cochetâză în mod scârbos cu jidanii, 
favorisézá interesele acestora şi ale 
claselor superióre, calcă în picióre 
drepturile popórelor din ţară, şi pe 
aceia cari reclamă aceste dreptari îi 
înfundă în temniţele din Vaţ, Seghe- 
din, Cluş ş. a.

Ér dacă In urma acestora nemül 
ţămirea cresce şi sé răspândesce în 
tóté păturile, guvernul — semn al 
slăbiciunii — strigă după baionete, 
după gendarmi. Noi trebuie sé pro
testăm contra sporirii proiectate, căci 
ea este o povoră de prisos pe ţară. 
Socialismul şi cestiunea naţionalităţilor 
durabil sé pot resolva pe altă cale, 
ér nu pe calea armelor.

„Dar la acésta e de lipsă mai 
nainte de tóté ca legislatiunea Unga
riei să încete de a-fi o „classe-legisla-

ţion“, care nu portă grigea decât de 
clasele superióre şi să recunoscă, că 
fără de desvoltarea factorilor morali 
nu putem susta“ cjice „Hazánk“ vor
bind despre afacerea acésta, ér noi 
adaugem, că sé recunoscă, că fără 
de a da d r e p t u r i  n a ţ i o n a l i t ă ţ i 
lor,  de-a s é p u t é d e s v o l t a  l i b e r  
nu putem susta.

Altcum în zadar strigă politicia- 
nii după gendarmi. Vai de Btatul, care 
e silit sé fie récjiiuat de sbiri.

Cîonferenţa dela Roma pentru — uni
rea bisericei ortodocse cu cea apusenă.
Presa europână adusese scirea, că papa Leo 
XlII-lea a  convocat la Koma o conferinţă a  
prelaţilor apuseni şi ortodocşi ca se desbată 
cestiunea uniunei bisericei ortodocse cu cea 
apuséna. Scirile mai próspete au anunţat 
chiar, că mai mulţi prelaţi din Orient ca
tolici şi greco-catolici s’au dus la Roma, 
conchemaţi, ca sé pregatésca calea cea mai 
uşoră pentru realisarea acestui scop şi apoi 
se facă propagandă în acest sens.

Fóia „Revue d’orient“ din 16 Oct. n. 
ocupându-se cu acésta cestiune sub titlu: 
„L'unione des eglises — {realisable11 spune 
apriat, că uniunea nu se va puté face. Ea 
estrage din studiile teologului atenian Dio
mede Kyriakon (?) punctele de despărţire şi 
apoi se ocupă cu starea actuală a bisecilor, 
arătând avantagiele în biserica orientală faţă 
de cea apusână, pentru care u n i u n e a  e 
i r e a l i s a b i l ă .

„Pest. Llyd“ din 17 1. c. n. a primit 
din Constantinopol urmátórea telegramă:

Patriarchatul grecesc a hotărit în şedinţa 
sa din urmă ca la apelul papei Leo XIII 
pentru unirea bisericilor orientale eu cea apu- 
senâ se răspundă prin o si mplă notă, cu a cărei 
redactare se incredinjéz ă membrul sinodului 
Nicefor Klikasi. Răspunsul sinodului va ii 
negativ. Un răspuns mai energic negativ 
întimpină enciclica papei din partea episco
patului araién, în al cărui respuns se spune, 
câtă nenorocire şi frecări a produs in
tre popóre forţarea ideei de uniune a pa
pilor. U n i r e a s u b  g u v e r n u l  a b s o l u t  i- 
s t i c  al  i e r a r c h i e i  c a t o l i c e  e s t e  o

u t o p i e  şi z e 1 a r e a p e n t r u r e a 1 i sa r ea 
ei  v a p r o v o c a  n u m a i u r â ş i c e r t e ,  
é r  nu  i u b i r e ,  d u p ă  c u m  c e r e î n  vă- 
ţ ă t u r a  l u i  C h r i s t o s

Revista politică.
Re8ultatnl cunoscut pănă acum 

al alegerilor din Belgia este următoriul:
Pentru senat s’au ales 41 cleri

cali şi 25 liberali, remânând ca în 
15 cercuri electorale 8Ö se facă ballo- 
tagiu. Pentru camera deputaţilor sunt 
aleşi 75 clericali, 8 liberali şi 6 sor- 
cialişti, ér în 44 cercuri se va face 
ballotagiu: resultatul nu este încă cu
noscut din 19 cercuri electorale, dar’ 
se prevede, că în acestea vor fi având 
maioritatea voturilor socialiştii, cari 
în general au raportat succese nespe
rate nici chiar de ei înşişi; vor dis
pune în cameră de 31 voturi. Chiar 
şi în cercurile unde au fost bătuţi, 
au rémas in considerabilă minoritate. 
In faţa acestor succese cercurile gu- 
verniale sunt forte consternate. Poli
tica vamală a guvernului se póte con
sidera condamnată prin aceste succese, 
ér’ întreprinderea regelui în Congo 
se pare forte periclitată. Din parte 
oficială se susţine, că posiţiunea lui 
Burlet ca ministru-preşedinte In urma 
resultatului acestor alegeri ar fi sdrun- 
cinată. piarele constată tóté, că so
cialiştii tn nici un stat din Europa 
n’au putut raporta pănă acum astfeliu 
de succese, eum sunt cele raportate 
în Belgia. Se prevăd animate discu- 
siuni socialiste în sesiunea viitóre.

In urma succesului neaşteptat so
cialiştii şi lucrătorii s’au avântat pănă 
la escese. In Brucsella şi Lüttich au 
făcut demonstraţiuni percurgând stra
dele sub stindardul roşu. Cu deosebire 
în Lüttich esistă temerea de escese 
şi tumulte de caracter serios, pre când 
între muncitroii îmbetaţi de bucuria 
isbândei se observă simptome de re
voltă.

Ministrul-preşedinte Burlet a ple
cat la Ostende ca sé raporteze rege-

FOITA.9

Declamaţiune
la înmormântarea regretatului meu amic B a s i l i u  Ckendi ,  
fost paroch gr.-or. în Dârlos, protopresb. Mediaşului, réposat 

în Şaros la 21 Octombre st. v. 1891.
Motto: „Ridicat-au rîurile Domne, ridi- 

cat-au rîurile glasurile sale“.
Ps. 92 v. 3.

Rîul, ce curge lin p’aci aţii curge în tăcere 
Mă mir şi ’ntreb, că éri de ce-’şi arată el durere?
Páráié, văi, ce curg în el, nici ele nu-’s voióse;
Ci duc cu sine lacrimi amari şi veşti tánguicióse.

Şi ’ritrébá omul treceloriu, că ce li întristarea?
De ce nu curg voios prin şes; nu curg cum le e séma? 
Rîul bătrân răspunde lin, eu murmurul seu dul ;e:
Astăţli jelim, lacrimi vărsăm, căci dela noi se duce:

Preot sânţii, preot ales, ca unul dintr’o miie 
Ce ne sânfia prin versul său a apelor alvie.
Aude omul trecétoriu a rîului jelire
Şi-al0rgă ’n sus, alérgé ’n jos pe-a rîului pornire.

Ca fulgerul el a lăţit vestea ’ntristatóre:
Basiliu Chendi, c’a murit!!! Ce ţlici: Sé póto óre?
Óri nu visez? óre e drept? c’al nostru frate a murit?
Nu pot să cred, căci nu de mult cu el m’am întâlnit!

L'am întrebat în termini dulci pe bunul meu amic,
Că tot e bolnav? şi-a respuns, că nu-1 dóré nimic,
Nu póte fi adevărat. Eu cred şi-acum, că tot visez 
Căci el zimbind mi-a dat răspuns: „Frate sperez:
„Că dórá bunul Dumnezeu spre mine s’o ’ndura 
„Şi bóla grea, în care sunt, curând o-a depărta“.

Ca să nu cred, c'ar fi murit, un fapt me încredinţâză: 
Poporul lui încredinţat, ca p’un sfânt îl stimâză.
Amicii lui privesc la el c’o tainică iubire 
Superiórii îl iubesc, duşmanii i se ’nchină.

Dar nu e vis, mă încredinţez, c’al nostru frate a murit 
Speranţa de ’nsănătoşare nu i s’a împlinit.
Căci éta maica lui doiósá peste sicriu s’a ’neovoiat
Şi ’1 plânge în amarnici lacrimi, căci el s’a dus şi o a lăsat.

îl plânge-amar, căci l’a iubit ca turturéuá puiul seu 
Dar l’a perdut. Şi el pornesce la bunul Dumnezeu,
Mă ’ncredinţăză bravul fiu, ce plânge pe-al său tată 
Şi varsă lacrimi In şiroi şi faţa-i e scăldată.

îl plânge, căci aţii a perdut în frageda-i junie 
Şi p’al său tată mult iubit. II perde pe vecie.
Orfan de mamă a rămas, de nu o a cunoscut 
Ş’acum vedem, că ca orfan şi tata şi-a perdut.

Of! Dómne mult îl mai iubea pe fiiiul său cel diligent 
Şi cum doria, ca se şi-l vadă de studii absolvent.
Dar cruda mórte l’a răpit, nu i-a conces să mai tráésca 
Păn’ fiiul va fi fericit; dorinţa sé i se ’mplinésca.

Şi-’i adevăr şi nu e vis, căci fraţii lui mult onoraţi 
Ii văd, că plâng necontenit, stând la sicriu nemângăiaţi 
O’o per’t un frate, ce ’nălţa a fraţilor mândrie 
Şi el să duce dela ei să duce pe vecie.

Şi cum n’oi crede o.’a murit, când văd surorile-i jelind, 
Plângând amar lângă sicriu, din piept amarnic suspinând. 
Ele ’1 deplâng şi n’or uita păn’ vor trăi pe al lor frate 
Ce Bincer, ţlic, că le a iubit, şi-acum de ele să desparte.

Dar cei nepoţi şi mari şi mici, cum plâng pe unchiul lor iubit 
Şi ce e drept: ei pot jeli, eăci aţii de ei s’a despărţit 
Unchiul lor bun, ce la ’ntâlniri cu drag pe toţi îmbrăţoşa 
Le vorbia dulce şi voios şi daruri dulci le împărţia.

Dar să vedem a lui popor cum plânge ’n desperare 
Cum au venit toţi mici şi mari, cerându-şi toţi iertare.
Şi ţlic cu toţii drept cuvânt, că astăţli au perdut 
Preot, ca care n’or afla, n’or avé ei curând.

La veselii, la întristări, preotul lor era cu ei 
Căct îi iubea, era iubit de mari şi mititei.
Cuvântul lui dulce era ca mierea de albine 
Ori-ce ’ntristare le-alina, la t0ţi le făcea bine.

Te duci amice onorat! Te depărtezi de lume 
Dar sigur fi:_des amintit va fi stimatu-’ţi nume.
In ceriu la bunul Dumnezeu să fi aşa primit 
Precum poporul şi ai tăi pe tine te-au iubit.

George Marian.
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lui Leopold deßpre resultatul alegeri
lor şi despre stimulaţiuuea ţerei. Se 
spune, că asupra regelui a făcut pe
nibilă impresiune succesele dobândite 
de socialişti, fiind aceştia cuprinşi de
veleităţi republicane.

** *
După o întrerumpere de patru 

luni de tjil0 parlamentul austriac s’a 
întrunit In 16 1. c. în şedinţă ordi
nară. După cum cetim în „Neue Freie 
Presse“ deputaţii au luat parte in 
număr complet la acésta primă şedinţă. 
Se colporta, că oposiţiunea va face mai 
multe interpelaţiuni şi proposiţiuni. 
Svonul, că lucrătorii se vor aduna 
înaintea parlamentului în vederea unei 
interpelaţiuni cu privire la dreptul
electoral, nu s’a adeverit.

*
* *In dieta din Budapesta a venit 

la ordinea cailei proiectul de lege de
spre e s e r c i ţ i u l l i b e r r e l i g i o n a r .  
Interesarea însă de astădată n’a mai 
fost aşa mare pentru acéstá reformă bi- 
sericâscă nici Intre deputaţi, nici în- 
publicul adunat în galeriile camerei.

In dietă s’a simţit, ce e drept, 
óre-care agitaţiune febrilă, dar’ nu 
în urmarea politicei biserioesci, ci In 
urma unui bold natural. Partidul gu
vernamental ca şi cele oposiţionale 
ar vrea să scape odată din acăstă 
situaţiune grea şi apăsătore, In care 
au ajuns prin aceste Înverşunate lupte 
politice-bisericesci.

Primul vorbitoriu kosuthistul Helfy 
nu este pe deplin mulţămit cu acest 
proiect de lege, cu tóté aceste declară 
în numele aderenţilor săi, că proiectul 
totuşi este un pas înainte si partidul 
seu, dară ocupă aceeaşi posiţiune faţă 
de acest proiect de lege, pe care a 
avut’o la prima desbatere in cameră.

Contele A p o n y i  îşi esprimă pe 
scurt dorinţa, ca guvernul să pără 
sescă din proiectul de lege punctul 
despre n e c o f e n s i o n a l i t a t e ,  pen
tru ca să potă apoi termina campania 
bisericescă politică El ţine o pace 
macră mai folositóre, decât o învingere 
strălucită, căci acésta n’ar linişti spi
ritele. Apponyi a nimerit cu vorbirea 
sa în carnea vie a guvernului.

Paul K e m é n y  a vorbit cu ar
gumente tari contra neconfesionaliţâţii 
şi a arătat, că în asemănare cu stă
rile nostre culturale neconfesionalitatea 
ar fi la noi forte periculosă.

Iuliu W l a s s i c h  a vorbit pentru 
neconfesionalitate, nisuind a dovedi cu 
esemple luate din ţările străine, că 
aceea n’ar fi stricăciosâ.

Contra neconfesionaliţâţii au mai 
vorbit contele L. Szapáry, Dr. Vajay 
care a arătat prea nimerit cum şi cei 
mai mari ateişti se fac temători de 
Dumnezeu, când sortea îi prigonesce 
şi îi lovesce.

Mai pe larg a vorbit contra proiec
tului de lege şi mai ales contra ne- 
confesionalităţii contele Teodor Battyâny 
care profeţi guvernului şi partidului 
liberal, că la procsimele alegerii îi va 
ajunge nemeşa, fiind-că au făcut tóté 
aceste reforme fără întrebarea şi ştirea 
poporului şi alegătorilor, cari apoi la 
timpul său vor întorce măciuca. Vor- 
bitoriul a fost însufleţit aplaudat din 
partea catolicilor.

G. Ugrón asemene a vorbit cu 
mare efect contra proiectului de lege 
declarând, că guvernul va avé lung 
timp încă aderenţi, pentru că pe cei 
puternici pururea ti urmeză cei laşi 
şi proşti.

Prim-ministrul Wekerle a pole- 
mi8at apoi cu Apponyi şi Ugrón, dar 
fiind că a fost prea polemic, a avut 
puţin efect.

*
Despre visitele ce s’au făcut din 

partea membrilor guvernului primate- 
lui Vaszary, <jiarul „Hazánk“ dă urmă- 
tórele informaţiuui:

In filele din urmă a fost la pri
matele ministrul de interne Hieronymi, 
c’o ej) înainte a făcut ministrul Eöt
vös o visită primatelui. ér mai în urmă 
porţile palatului primaţial din Buda

s’au deschis pentru a primi pe minis
trul preşedinte Wekerle. Ministrul, 
<j)ce „Hazánk“, a conferat trei pătrare 
de oră cu dignitarul catolic, părăsind 
apoi palatul c’un zimbet de glorie. 
Ómenii, cari stau aprópe de Vaszary, 
spun, că în palatul primaţial spiritul 
răsboinic de „dixi et salvavi animam 
mearn“ începe a se înlocui cu era to
leranţei pacinice.

Este neîndoios, tjice numita fóie, 
că majoritatea corului episcopesc, în 
frunte cu prelatul cardinal, stă acum 
cu mult mai aprópe de guvern, decât 
de elementele ultraiste oposiţionale, 
faţă de politica bisericescă. După soi
rile ce transpiră din curtea primaţială 
se crede ca sigur, că cele două pro
iecte respinse, ajungând erăşi în ca
mera magnaţilor, nu vor mai întim- 
pina oposiţie din partea clerului înalt 
catolic şi astfel ele vor fi ridicate la 
valóre de lege Să mai d’C0, că me
morandul, care se va înainta monar- 
chului, va fi ultimul pas, cu care ele 
rul datoresce încă apărărei religiei şi 
dela care nu se aştâptă nici un resul 
tat serios la monarch.

** *
Organul ministrului preşedinte 

Nicolaevici, „Male Novine“, semnalezi 
erumperea crisei de cabinet. Recon
struirea guvernului trebue să urmeze 
îndată după sosirea acasă a regelui, 
înainte de plecare ministrul-preşedinte 
s’a presentat în audienţă şi a accentuat 
necesitatea concordiei mai mari între sin
guraticii membri ai guvernului, cerénd 
totodată pentru sine mână liberă în con
ducerea politicei interne. A recomandat 
apoi, ca posturile şefilor de secţiune 
m ministeriul de finanţe, comerciu şi 
de lucrări publice se fie întregite prin 
specialişti din străinătate. Dacă regele 
acceptă aceste proposiţiuni, premieriul 
Nicolaevici rămâne în fruntea cabine
tului şi să mulţămesce cu dimiterea 
miniştrilor liberali Antonovici (justiţie) 
şi Iovanovici (comerciu). Dacă însă 
regele nu ar tace aceste concesiuni, 
ministrul-preşedinte ’şi va cere dimi
terea.

Pázmándy — la Segliedin.
Deputatul Pâzmandy, cel care a 

mers la Haaga şi Paris ca dimpreună 
cu „signor“ Óvári, să câştige simpatii 
în Europa pentru nefasta şi nedrépla 
politică magiară, a fost acum la Se- 
ghedin „ p e n t r u  l i n i ş t i r e a  con-  
s c i i n ţ e i “ sale, visitând pe deţinuţii 
noştri. Acesta ne o spune „mousigneur“ 
Pâzmandy în „Magyarország“ în o 
serisóre lungă, datată din Seghedin, 
la 13. Octobre, scriind în special de
spre întâlnirea şi conversarea iui cu 
dl Dr. Lucaciu. Noi cunoscend cu cine 
avem de-a face, anume cu Pázmándy 
şi cu (jiaristica magiară, doi meşteri 
de frunte în a presenta lucrurile numai 
cum le vonvin lor şi nu cum sunt, 
trebuie să primim cu reservă cele pu
blicate de Pázmándy, din cari estragem 
următorele:

Pázmándy a Intrat în localul 
temniţelor la óra 111/i şi aflat pe pă
r i n t e l e  L u c a c i u  în curte, avénd 
óra de primblare.

„Pe cărarea pavată ou cărămidă, scrie 
Pázmándy — apare înaintea mea marele agi
tator. La însciinţat póte Liga că vin.

Bine-ai venit! ţliee Lucaciu şi-’şi des
chide braţele.

Veţli, dl părinte, aşa de mare duşman 
vi-s eu, de n’am putut face, ca să nu viu 
sé ve reved.

Şi ne îmbrăţoşătn sincer, din inimă, 
cum se cuvine unor antagonişti, ce se res
pectă, ce stimézá în contrariul lor pe om.

Mărturisesc sincer, pe mine Lucaciu 
m’a câştigat la primul momeüt, încă în Cluş 
am cunoscut în el un om cult, erudit, înţe
lept, un preot ce stă pe nivelul europén, cu 
care poţi disera, poţi disputa, pentru că are 
o pricepere grabnică, sciinţă şi elocuenţă.

Ne aduci ramură de oliv? întrebă Lu
caciu, mergând pe trepte în sus.

Deocamdată mă aduc pe mine, reve- 
rendissime, şi ca se nu-’mi esplicaţi râu ve
nirea mea aici, vă declar îndată, că fac acé
sta călătorie pur şi simplu pentru liniscirea 
consciinţei mele, înainte de a merge mai de
parte întru combaterea scopurilor şi tendin
ţelor d-vóstre, vréu sé mai schimb câteva 
cuvinte cu Dvóstrá.

După ce spune apoi că în odaia 
de primire a întâlnit pe dna Dr. Ra- 
ţiu, căreia i-a sărutat mâna, continuă:

„ReverendisBime am $is, când am ră
mas singuri, locul d-t»le n’ar fi sé fie aici 
în temniţă. DV. aţi fi făcut mai bune ser- 
veţii némului DV. dacă în loc de a ascuţi di- 
ferinţele dintre magiari şi români, v’aţi fi 
nisuit mai bine se le aplanaţi. Nime nu póte 
voi, eu cel puţin nu cunosc astfel de poli
tic magiar, se estirpeze naţionalitatea română 
din Ungaria, ceea-ee ar fi pre cât de inu
man, pe atât de imposibil. Trăiţi DV. în 
pace, înmulţiţi-vă, susţineţi-ve limba, reli- 
giunea, obiceiurile, cultivaţi-vă, noi magiarii 
trebue la tóté acestea să vă dăm mâna de 
ajutoriu. Dar’ românii asemenea să fie cu 
simţământ de frăţietate faţă de noi, şi ceea- 
ce capital: trebue să priméscá ideia de stat 
magiar, sincer, necondiţionat, mai mult, la 
edificarea, consolidarea acesteia să conlucre 
cu noi împreună.

Aba ! Er’ aci am ajuns ! esclamă Lu
caciu. Statul magiar! Ce-i acésta? Ungaria 
o cunosc, acésta voiu să o susţin şi eu Intre 
hotarele ei de astăţli, dar’ nu cunosc stat 
naţional magiar. Acésta nu esistă, n’a fost ţi 
nu va fi. Se mă pricepi bine, die, nu va nici 
odată ! Ungaria e un stat poliglot, o tablă 
de mosaic, care are părţi bine definite, in
dividualităţi de popóre, tabloul înreg al ace
stora, cuprinsul harmonic al acestora de 
forma. Ungaria numai ca stat federativ póte 
prospera.

In cele urmatóre Dr. Lucaciu schiţăză 
pretensiunile românilor, Pázmándy <jice, că 
acestea sunt materialiter imposibil.

Se tragem hotarele ţlice Pázmándy. Daţi 
DV. statului ceea-ce e de lipsă, şi noi dăm 
naţionalităţilor ceea ce putem da fără a ne 
periclita esistenţa.

Bine! ţlice Lucaciu, să denumim o co- 
misiune pentru stabilirea hotarelor, dar’ In- 
tr’aceea să ne chiemaţi şi pre noi !

Firesce ! numai cât cu DV. astăzi încă 
nu putem tracta pentru-că DV. basaţi pre 
documente false vreţi să rupeţi testamentul 
străbun. Eu sunt gata să împart cu românii 
dar basa este urmátórea: magiarii sunt ere- 
ţlii universali, a DV. e partea ce vi-se cade 
Nu veţli, reverendissime, in viaţă câţi fraţi 
trăeec în bună înţelegere pe aceeaşi Dasă?

Aşt-fel conversând, (lice Pázmándy, am 
ajuns la pórta cu gratii de fier. Pe faţa po
somorită a lui Lucrciu se aşeţlâ un văl de 
lumină. Fiul natúréi mai privi odată în lu
mea largă.

Când voiu fi liberat de aici? ţlise cu 
voce tremurátóre.

Indată-ce vei primi gânduri mai în
ţelepte şi vei fi gata a vesti cuvântul mân
tuitor, sfânta dreptate: amiciţia eternă între 
magiari şi români. Atunci íncunosciin{ézá-me 
şi ori te voiu scote afaiă ârăşi de braţi, ori 
mă voiu închide şi eu lângă d-ta. Dumne
zeu cu noi !

Noutăţi.
înmulţirea gendarmeriei. In bud- 

getui ministeriului unguresc de interne pentru 
anul 1895, este preliminat un plus de 
382,764 fi. pentru înmulţirea gendarmeriei. 
Din acéstá sumă gendarmeria se va înmulţi 
în cursul anului viitor cu 42 oficeri şi 800 
feciori. Sigur, că şi acésta se va fi făcut 
în prevederea, de a susprima „agitaţiunile 
valache“, după cum însu-şi ministrul Hie-
ronimy o declarase la timpul său.

** *
Nou advocat român. Domnul Dr. 

Gavrilă C o s m a  a depus censura de advocat 
şi îşi va deschide cancelaria advocaţială în 
Beiuş.

** *
Bandă de tâlhari prinsă. Din Turda 

ni se scrie că gendarmeria a prins o bandă 
de tâlhari care fura şi jefuia pe omeni Că
petenia bandei se numesce Carol Balogh) un 
ungur din Sâncraiul deşert, care după ce a 
fost 6 ani în temniţa din Gherla, s’a apucat ârăşi

de furături. Tovarăşi are pe Iosif Halász gazdă 
în Turda, şi pe Moişe Károly cărăuş. Ei au 
furat bani dela un om Râcz şi pe bani au 
cumpărat cai şi căruţă şi umblau astfel pe 
la târguri. In Murăş-Ludoş au jefuit de bani 
pe un biet român. Gasuri de furt şi jâfuire 
au făcut mai multe, căpâtându-şi şi tovarăşi 
la hoţia. Tâlharii au mărturisit tot, dar că
unde să află banii, nu spun.

** *
Difterie. Bóla spăimântătore de băieţi, 

difteria. grasézá, precum ni se scrie, în Turda, 
în măsură mare.

** st
încasarea notelor de stat de un 

flórén. Notele de stat de câte un floren 
se incasséza din greu,f[aşa că din luna lui 
Octobre pană acum s’au scos din circula- 
ţiune aprópe (tace milióne fiorini. In luna 
lui Iuliu s’a început incassarea notelor de 
stat de câte un floren şi pănă aţii circula- 
ţiunea de 59 milióne de note de stat de câte 
un floren a scăzut la 20 milióne. Incassarea 
se face acuma tot mai grăbit aşa, încât la 
sferşitul anului notele de »tat de câte un fló
rén vor fi tóté ineassate şi scóse din circu- 
laţiune. Acésta să şi simte în afacerile de 
tote Z'lnle cu bani, ivindu-se moneteie in
masse tot mai mari argint, aramă şi nichel. 

** *
Icóná culturală. In foile patriotice 

cetim urmätörele : Mai deunăZi bate cineva 
la 10 óre nóptea la ferésta lui Mihaiu Ma- 
gyary din Debreţin. Acesta deschide ferésta şi 
íntrébá cine-i şi ce vrea, şi vede că e cumna
tul său loan Balint--- „Ce vrei?“ strigă acela.
— „Dă-mi 5 florini !“ răspunse cumnatul său.
— „Nu-ţi dau, că tu Ii bei!“ îi reflecta Ma- 
gyary şi închise ferésta. Cumnatul înju
rând gróznic îi strigă: „Bine dacă nu-mi 
dai. preste o jumătate de 0ră nu vei mai 
ave tu nici un fir din nutreţul vitelor tale!“ 
Pe la micZul nopţii pompierii alarmau ora
şul întreg şi lumea alerga la strada Calvaria 
unde ardeau mai multe jireZi de paie, fân, 
tulei de cucuruz, raftzeriche ş. a. Dauna 
este fórte mare. Păgubitul a făcut arătare 
contra cumnatului său.

*• •
Pentm teatrul unguresc. In bu

getul statului pro 1895 este preliminat pentru 
cheltuelile „artei teatrale“ suma de 402.050 fl. 
In motivare ministrul de interne aeceutuóza 
în mod deosebit, că dintre trupele teatrale 
din provincie, au escepţiunea, dóué, numai 
acelea vor fi subvenţionate, cari promovâză 
în ţinuturile dela graniţe, mai ales între lo
cuitorii de limbă nemagiarâ, răspândirea cul- 
turei magiare, şi se află în stări slabe ma
teriale. — Vai de ei, când au ajuns să plă- 
téscá vagabunZ' penfru scopul de aşi lăţi 
„cultura lor naţională!“

• *
Oftcerii armatei comune şi socie

tăţile de magiarisare. Foile unguresei 
ínregistrézá cu multă bucurie soirea, ca mi
nistrul comun de răsboiu a permis oficerilor 
şi suboficerilor armatei comune de a se face 
membrii ai societăţii de magiarisare numită 
„Erdély részi Kárpát-egyesület“, .fără a fi 
nevoiţi să mai cérá vre-o concesiune pentru 
acésta. In adunarea comitetului acestei so
cietăţi, scirea a fost primită cu strigăte de 
„éljen“. Acum s’a şi hotărît a se trimite 
din partea societăţii liste de colectare mai 
multor comande militare, cu cererea de a 
fi circulate între militari.

«* *
Herghelia statului dela Făgăraş.

Seim, că ministrul de agricultură Fesztetich 
a visitat nu de mult herghelia statului dela 
Făgăraş. Ministrul a rămas nemulţămit cu 
celea ce a văZut aici; pentru înmulţirea şi 
dosvoltarea cailor a găsit, că împrejurările 
de acolo nu sunt favorabile, de aceea a şi 
hotărît, ca să desfinţeze acésta herghelie, şi 
în locul ei se înfiinţeze un stabiliment pentru 
prăsirea de bivoli, vaci şi alte vite cornute 
pentru cari crede a fi mai potrivit acest 
loc! Cu stabilimentul pentru prăsirea vite
lor dela Turda de-asemenea a rămas ne
mulţămit ministrul, şi voesce să introducă 
şi acolo unele schimbări.

*• •
Wilhelm II şi Francia. ţfiarul „Echo 

de Paris* se îndreptă câtrâ mai multe per
sonalităţi din lumea politică şi literară fran- 
cesă, cu întrebarea, ce ţinută ar avé de 

observat francesii cu ocasiunea unei even-
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tuale visite a împăratului german în Paris. 
Freycinet, Zola şi Daudet refusară a răs
punde. Jules Simon şi deputatul Reinach 
răspunseră, că dreptul de ospitalitate trebue 
observat cu tóta curtoasia cuvenită. De- 
rouiéde trimise, ca răspuns, cântecele sale 
militare. Cunoscuta neriitóre Madama Adam 
(Julete Lumber) răspunse urmátórele: „Pănă 
când Alsacia-Lotaringia este germană, pri
mirea împăratului german în Paris va trebui 
să le servâscă francesilor ca un aot de la
şitate“. Ministrul de esterne de odinióra
Flourens răspunse în mod evasiv.

** *
Cas de morte. Aflăm durorósa scire, 

că familia dlui Dr. Nioolau Ol a r i n ,  adv. 
ases. consistorial a îndurat o grea şi dure- 
rósá perdere prin repausarea prea de tim
purie a drăgălaşului copil Coriolan, care în 
cruda etate de 6 ani, după grele suferinţe 
şi-a dat Joi nóptea sufletul în mânile creato
rului, odichnindu-se cu drepţii.

Trimitem jalnicii familii condolenfele 
nóstre !

Corespondenţe particulare
ale „Telegrafului Român11.

Avr i g ,  6/18 Octobre, 1894.
Inteligenţa română din vechia şi 

vestita n<$stră comună Avrig, unde se 
află mormântul marelui bărbat George 
Lazar, — a arangiat Sn 25 Soptembre 
v. prima petrecere românâscă.

Invitările fiind Împărţite de cu 
bună vreme, inteliginţa română din 
acest jur şi cu un frumos număr de 
fruntaşi din popor cu familiile lor, îm
brăcate In frumosul lor port de săr- 
bătore, s’a adunat în 4 »ua de 2 5  Sep 
tembre v. în Avrig, — şi acésta <ji se 
póte considera pentru noi de o adevărată 
sărbătore, pentru că nu-’mi aduc aminte, 
ca în tractul Avrigului sé se fie făcut pănă 
acum vre-o manifestare de viâţă româ 
néscá, caro sé ne umple inimile de 
bucurie, sé ne însufleţâscă şi sé aprindă 
în sufletul nostru lumina de a spera 
un viitor mai bun.

Era íntr’adevér trist lucru, că 
pănă acum familiile române din acest 
tract nu au avut astfel de conveniri 
chiar în timpul de faţă, când avem 
mai mare trebuinţă sé convenim cât 
mai des şi sé ne apropiem cât mai 
tare unii de alţii.

La orele 8 ' / 2 în sala hotelului 
din loc abia putea sé mai încapă pu
blicul ales, care se întinsese la jocu
rile naţionale „Hora“ şi „Ardeléna“.

La 12 óre din nópte s’a făcut o 
masă comună, la care toţi am luat 
parte în frunte cu Preaonoratul Domn 
protopresbiter loan Cândea, care este 
totodată şi iniţiatorul convenirei şi 
care a ţinut o vorbire însutieţitore, es- 
primându-şi bucuria, pentru reuşita pe
trecere!

îndată după vorbirea protopres- 
biterului I Cândea am intonat cu toţi 
doina prea iubitului nostru martir 
Lucaciu, după care a urmat jocul 
naţional „Hora“.

Petrecerea a durat pănă diminâţa 
la orele 6 , când ne-am despărţit fie
care pe deplin mulţămiţi.

Dee D<̂ eu, ca acest început se 
atragă după sine multe astfel de con
veniri bune şi frumóse.

Chiriţoie.

Adunarea generală
a „Reuniunei învăţătorilor români din 

districtul Sibiiului.
Acestă reuniune, care în decur

sul timpului de 4 ani din urmă a luat 
un avéut forte îmbucurător, promite 
a deveni un important factor cultural 
în vieţa scólei române din archidiecesa 
gr. or., ca loc de întrunire şi-a ales fru- 
mósa comună românescâ dela graniţele 
României Boi ţa, lângă Turnul roşu.

Adunarea promitea a fi bine cer
cetată, ceea-ce s’a şi întâmplat, căci 
pe la órele 8 V2 deja erau adunaţi 
peste o sută învăţători la locul cen
tral lângă scola română. Sosind aici 
biroul au fost primit forte călduros 
din partea corpului înveţătorese din

acestă comună, a comitetului parochial, 
representanţei comunale şi a tuturor 
învăţătorilor adunaţi etc.

Salutarea de primire s’a făcut din 
partea Invăţătoriul V u l c a n  din loc, 
care a accentuat bucuria, ce o sim
ţesc Boiţenii, când îi cercetâză corpul 
nostru învăţătoresc, bucuria învăţăto
rilor, când pot din nou să se îndul- 
cescă de poveţele şi învăţăturile ace
lor bărbaţi de scolă, ce să interesâză 
cu atâta zel şi cu atâta abnegaţiune 
de sortea învăţătorilor noştri.

La aceste cuvinte căldurose a răs
puns conducătoriul reuniunei Dr. P e 
t r u  S p a n  v. preş. accentuând, că şi 
reuniunea să simtre deosebit atinsă de 
primirea căldurosă, ce i o face comuna 
Boiţa, care pentru prima dată vede 
acestă reuniune venită la ei acasă. 
Noi am venit să ne sfătuim cum pu
tem să crescem mai bine pe tine
rele mlădiţe ale poporului nostru, să 
ne înţelegem cum să lucrăm pentru 
cultura iubitului nostru popor. Numai 
atunci vom pute lucra cu succes, când 
poporul va sei preţui munca nostră şi 
ne va sprigini in greaua şi folositó- 
rea nostră lucrare.

Recomandând iubirea intre popor 
şi invăţătoriul seu, dar de altă parte 
recomandând şi învăţătorilor să se stră- 
duâ8că Bă şi-o câştige, căci iubirea 
nasce iubire, termină cu strigăte de 
„Se trăescă“ părintele locului, Corpul 
înv. din Boiţa! Reprezentanţa bis. şi 
comunală!

De aici s’a dus convoiul la bi
serică unde s’a cântat „Mărire ţie“ 
„împărate ceresc“ şi s’a cetit niBce 
molitve din partea parochului local 
George Bobeş. Aici în tot decursul 
serviţiului au asistat doi gendarmi în 
armaţi, cari la eşire s’au postat la 
uşă, ér dela biserică ne-au petrecut 
la scollă unde ave să să ţină şedinţele 
Aci, după o consultare s’a presentat 
v. preş. Dr. Petru Şpa n  apoi şi pro
topopul Avrigului loan C â n d e a  şi 
i-a întrebat de ordin, la ce au răspuns 
că acela să află la comandantul lor 
şi ei sunt siliţi să urmeze ordinul. 
Cei doi domni le au <̂.is „prea bine, 
dar nouă ni-ar plăcea să’l avem în 
scris“

Relntrând în sală v.-preşedintele 
Dr. Petru Şpan,  fiind de faţă peste 
1 0 0  învăţători a deschis adunarea ge
nerală rostind următorea cuvântare:

Domnilor învăţători!
Vé salut ca pe fraţi! Salut cu salutare 

frăţăscă! Şi când astfel vă salut îmi aduc 
aminte, că cei-ce Be numesc fraţi, trebue sé 
şi lucreze, după-cum cere înţelesul de fraţi. 
Ore nu suntem noi toţi fraţi! când toţi sun
tem chemaţi se lucrăm la cultivarea ogorului 
nostru naţional, unul mai mult şi altul mai 
puţin, după-cum îl ajută puterile lui sufle- 
tesci şi trupeşei.

E sublim înţelesul numirei de frate şi 
e mare şi importantă legătura sufletésca din
tre fraţi. înainte de tote frate cu frate 
trebue se se aibă bine, frate la  frate trebue 
sé ţină, frate pe frate trebue se ajute etc. 
Dacă noi fraţi ne numim apoi şi faptele şi 
viéja nóstrá trebue sé fie de a d e v é r a t  
f r a t e  şi nu e permis sé c o m p r o m i t e m  
prin chiar n i c i  un  f e l  de  p u r t a r e  
acéstá numire.

Dela sine »ă înţelege, că înainte de 
tóté, între noi sé domnéscá i u b i r e  a d e 
v o r a t  â( î n ţ e l e g e r e  p e r f e c t ă ,  a r 
m o n i e  d e p l i n ă  şi atunci noi ne vom 
presenta în lumea românâscă, ca acel f a c 
t o r  c u l t u r a l  şi s o c i a l ,  de  c a r e  
t r e b u e  sé  se ţ i n ă  c o n t  în curentele 
spirituale ale poporului nostru. Când aşa 
va fi, atunci la momente deci^létóre, glasul 
învăţătorimei nóstre va fi preţuit şi ar fi şi 
vremea sé se póta d*ce odată: că g l a s u l  
î n v ă ţ ă t o r i m e i  n ó s t r e  e s t e  g l a 
s u l  p o p o r u l u i  r o m â n . . .

D-v0stră domnilor învăţători trebue sé 
lucraţi într’acolo, ca se nu-i mai vină ni- 
ménui pofta de a se uita peste umér la das
călul nostru şi de a-1 {iné aprópe nevrednic 
sé se demită cu el la câto-va vorbe blânde 
şi domóle.

N i c i  o c a r i e r ă  nu e de aşa im 
portanţă pentru viéja nóstrá culturală, ca şi 
cea învăţătorescă, căci cele mai multe ca
riere sunt de natură de a spolia, de natură 
de a esploata pe bietul popor şi ca e c u i - 
v a l e n t  de r e c o m p e n s ă  prea puţin i 
se dă! Nu este locul aci sé criticăm aeeste 
cariere, când d-vóstrá prea bine sciţi şi póte 
că a-ţi avut de lucru cu ele, şi póte că ici 
colea a-ţi şi fost pişcaţi de ele. Ajunge la 
acest ke  sé amintim atâta, că în mâna d-vó- 
stre sunt puse tinerele mlădiţe ale poporului 
ca sé le mlădiaţi, sé le daţi direcţiune de 
vieţă, şi dacă d-vóstrá le veţi da bună di
recţiune, bună va fi şi purtarea poporului 
nostru, dacă nu, de sine sé înţelege, că nici 
vié{a poporului nu va puté fi altcum, căci 
se ţlice : că ce sameni, aceea cresce.

In mâna d vóstre este viitorul poporului 
deci fără Indoélá d-vóstrá sunteţi cei mai impor
tanţi factori în viăţa poporului nostru. Acésta 
trebue sé se recunóscá odată. Dar nu e de 
ajuns cu atâta, trebue să dovedim şi prin 
faptele nóstre, că vrednici suntem de a fi 
consideraţi. Cel ce nu doresce, nu merită sé 
fie ţinut.

Şi óre de ce ne-am adunat noi aici şi 
ne adunăm în tot anul câte odată cu toţii ? 
De sigur nu de alta, ci ca să ne îmbogăţim 
cunoscinţele, ca se ne spunem esperienţele 
unul la altul, ca să ne mângâem unul pe 
altul în gréua nóstrá carieră etc. etc.

Astfel stând lucrul noi datori suntem 
să petrecem aceste scurte momente astfel, 
încât să nu ne pară rău că le-am petrecut 
în lucrare, în interesare, în participare la 
discuţie, cu un cuvănt bine şi folositoriu, să 
nu crédá nimenea, că ar fi atât de procopsit 
sé nu mai aibă trebuinţă a învăţa, nici să 
se crédá cineva atât de ângust în cunoscinţe 
ca sé nu pótá învăţa şi altul dela el. Mai 
mult sé străbată în toţi firma convingere că 
aici toţi suntem: unul pentru toţi şi toţi 
pentru unul. Fie-care | óte învăţa dela toţi 
ceilalţi şi toţi ceilalţi pot învăţa dela acest 
unul. Asta aşa este şi nu greşesc, când o 
afirm aici în faţa on. adunări generale.

Pecând accentuez importanţa d-vóstre ca 
învăţători şi datorinţa de a vă ridica sus la 
nívóiul dorit, pe când afirm că noi suntem 
coadunaţi pentru de a ne instrua reciproc, 
nu pot să nu amintesc, că eu am se conduc 
adunarea generală din est an în calitate de 
v.-preş. al reuniunii, după ce preş. Dr. 
D. P. Barcian din 1 Aug. c. a fost trans
portat la V a { în temniţa de stat în urma 
procesului Memorandului. Aducându-vi-le 
acestea ia cunosciinţă ’mi ţiu de datorinţa de 
a vă ruga să binevoiţi a lucra într’acolo, 
ca adunarea nóstrá generală să decurgă în 
mod demn, cu iubire şi însufleţire de causă, 
în pace şi armoniă, pentru oa astfel să ne 
putem reíntóree tot aşa de veseli şi însu
fleţiţi, după cum cred, că am venit în 
acésta frumósá comună românescă, ducând 
cu voi suvenirile cele mai plăcute, dar şi 
lăsând în urma nóstrá amintirile cele mai dulci.

Să trăiţi dlor învăţători!
Declar cu acésta adunarea generală 

de deschisă!
(Va urma).

PARTEA SCIENTIFICĂ ŞI LITERARĂ
Ţeru nóstrá.

Descriere poporală a Ardólului 
de

Silvestru Moldovan.
(Urm ars.)

Lângă biserica catedrală, spre apus, 
să află reşedinţa episcopului catolic, unde 
este şi biblioteca episcopéscá. Acest palat 
este vechiu ; el a fost zidit de episcopii ca
tolici aí Ardélului, înainte de reformaţiuue. 
In el şi-au avut reşedinţa principii Ardélu
lui, cari au locuit în A.-Iulia. Cam la mij
locul cetăţii să află mica, dar frumósa pro
menadă, ér în faţa ei, spre apus este pavi
lonul oficerilor şi dincolo de el locuinţa co
mandantului garnisónei din cetate, un edi
ficiu imposant şi frumos. In promenadă să 
află un mic monument, în amintirea genera
lului Loseuau şi a soţilor lui, căluţi pentru 
împărat în 9 Faur 1849 în lupta de la po
dul Simeriei.

In partea de mé^anópte a cetăţii să 
află un turn astronomic şi o bibliotecă în-

sămnată, apoi colecţii de minerale, de antioităţi 
şi monede. Ele au fost întemeiate în secolul 
trecut de episcopul catolic al Ardélului Ignat 
Bathyani, şi pentru aceea să şi numesc in
stitutul sau aşezământul lui Bathyani (Ba- 
thyaneum). Turnul astronomic are o posiţie 
forte favorabilă pentru cercetări astronomice 
şi este al doilea turn astronomic din Ardél; 
Afară de acesta nu este decât încă unul, la 
Cluş. Biblioteca este una dintre cele mai 
mari biblioteci publice ale nóstre. Mai este 
de amintit easarma cea mare de infanterie, 
care a fost zidită de principele Bethlen pen
tru colegiul întemeiat de el, care apoi a 
fost strămutat de la A.-Iulia la Aiud, unde 
să aflâ pănă aţii. La acest colegiu reformat 
a fost profesor şi poetul german Martin 
Opitz, în anii 1629 şi 1630. EI venind din 
Germania în Ardél, în mijlocul poporului 
român, a fost încântat de ţeranul român şi 
frapat de asemănarea ce o are acesta la port, 
obiceiuri şi limbă cu vechii romani, cu stră
bunii lui. Acesteia a dat el espresiune în poema 
sa intitulată „Zlatna“ unde descrie unele 
obiceiuri şi în special jocul ţăranilor români, 
accentuând romanitatea nóstrá.

Maioritatea locuitorilor din cetate o 
formézá soldaţii, cari îşi au locuinţele în 
casarme şi în casematele din şanţurile ei. 
Civili loeuesc puţini aici, ei îşi au locuinţa 
în oraş, care să estinde în vale, spro resă- 
rit de la cetate. înainte de-a să zidi cetatea 
de acum, oraşul să afia în alt loc, spre apus 
de la cetate. Construându să cetatea, orăşe
nii au fost desdaunaţi, apoi oraşul a fost de
molat şi ti s’a designat un loc nou, unde să 
află aţii. Pe locul unde a fost oraşul vechiu, 
aZ‘ să aflâ ţarine şi dacă săpăm aici, dăm de 
temelia zidirilor. Când a fost strămutat ora
şul în locul lui de aţii, mulţi din locuitorii 
vcehiului oraş s’au mutat la Cluş şi Aiud şi 
numai puţini au remas aici, mai cu samă 
români. Din causa puţinilor locuitori, oraşul 
numai târziu după strămutarea lui a înce
put a să desvolta. El este oraş tiner, zidit în 
timpul mai nou, ceea ce să póte observa de pe 
stradele sale, cari sunt în cea mai mare parte 
óble şi regulaţe şi să încrucişâză în unghiuri 
drepte. Cea mai frumósá parte a oraşului este 
oraşul intern, la mi j loc, cu piaţa principală, unde 
se aflâ şi o promenadă şi cu mai multe zi
diri frumóse. In jurul lui se estind subur
biile, dintre cari unul se numesce „Maieri“, 
er altul „Lipoveni0 j acesta să estinde spre 
răsărit dela centru. In oraş se află mai 
multe reuniuni şi scóle; aici este şi uu in
stitut românesc de bani. Dintre bisericele 
diferitelor confesiuni sunt de amintit biseri- 
cele românesci, în număr de patru. Dóue 
să află în suburbiul Maieri, dintre cari 
una, cea gr. cat. se numesce la Mănăs
tire şi e zidită, precum am amintit, pe 
banii de desdaunare a reşedinţei metropo
litane din cetate, ér cea gr. or. să chiamă 
biserica „pânzarilor“, fiind-că odiniórá au 
fost muiţi pânzari între credincioşii, cari să 
ţineau de acésta biserică. A treia biserică, 
gr. cat. să află în suburbiul Lipoveni, ér a 
patra, gr. or. sé află în centru. Acésta a 
fost zidită pe la sfirşitul secolului trecut, 
mai cu sémá prin dărnicia neguţătorilor ro
mâni şi greci de aici.

In Alba-Iulia se află scaunul a două; 
protopopiate române. Protopopiatul gr.-cat. 
să alcătuesce din 24 pai ochii, şi câteva filii, 
cu 12,508 de credincioşi, ér de protopopiatul 
gr.-or. să ţin 36 de parochii şi puţine filii, 
cu 25,727 de credincioşi.

(Va urma).

Bibliografic.
A apărut:
„Transilvania“, Nr. 10 cu urmă- 

toriul sumariu:
„Pentru ce s’au romanisat Dacii 

mai uşor cu alte popóre“ ? diserta- 
ţiune de dl Basiliu Başiota. — „Es- 
posiţia din Bucuresci a cooperatorilor 
români“, de Z. Boiu. — „Dela Aca
demia Rom&nă. — „Compleţare“. — 
„Raţiociniul“, pentru anul 1893. „In- 
ventariul“, Asociaţiunei transilvane pen
tru literatura română şi cultura po
porului român pentru anul 1893. — 
„Proiect pentru buget,“ pe anul 1895. 
„Din cronica lunară“.
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CONCURS .
Pentru conferirea stipendiilor şi 

ajutórelor, co vin a se vota pe anul 
1895 din fundaţiunea „Andronic“ :

I. pentru învăţăcei de ori ce ine 
serie.

II. pentru sodali, cari s’au eli
berat în decursul anului 1893 şi

III. pentru sodali, cari petrecând 
cel puţin 6 ani consecutivi la meseria 
lor, au dat dovedi despre desteritatea 
şi hărnicia lor pentru a deveni măes 
tri, — prin acésta se publică concurs 
pană în 31 Decembre 1 8 9 4  
stil vechiu, pe lângă următdrele 
condiţiuni:

Toţi, cari voesc a concura la sti
pendii şi ajutore, au se producă în ge
neral :

1. Carte de botez ;
2. Atestat comunal despre ave

rea proprie şi a părinţilor;
3. Atestat familiar dela parochul 

locului, despre familia părinţilor con
curentului şi fiind şi acesta căsătorit, 
şi despre familia dinsului, în atestat 
având sâ se cuprindă şi arătarea, că 
în familie câţi copii sunt minoreni, câţi 
frecuentâză scóla şi câţi .se mai află 
la vre o meserie.

Afară de recerinţele generale au 
se mai arete în special;

1. lnvefăceii:
a) că au împlinit anul al 12-lea 

al etăţii;
b) că au cercetat cu succes bun 

cel puţin scóla poporală;
c) că au încheiat contract cu mă- 

estrul şi că contractul s’a înregistrat 
ln| condica autorităţii industriale, (la 
protopretor ori magistrat) având a’l 
alătura la concurs în original, sau In 
copie autentică.

II. Sodalii:
a) că au terminat periodul de în

văţătură In decursul anului 1894, ce

ea-ce vor dovedi prin atestatul autori- | 
tăţii industriale (§ 67 art. de lege j 
XVII din 1884);

b) că au purtare bună, şi fac sporiu 
mulţămitoriu în meserie şi acésta o 
vor dovedi prin atestatul măestruluî, 
eventual cu cartea de lucru;

c) să arete prin atestat dela mă 
estru, ce cunoscinţă de limbi mai au;

d) aparţinând eventual ca membrii 
la vre-o reuniune de meseriaşi, se o 
dovedescă acesta prin atestatul dela 
reuniune.
III. Sodalii, cari sunt în condiţiune a 

deveni maestri:
a) să aibă certificatul de măestru;
b) să fie lucrat cel puţin 6 ani 

consecutiv ca calfe, ceea ce o vor do
vedi cu atestatele dela măestrii, la cari 
au lucrat, eventual cu cartea de lucru;

c) în cerere se arete anume unde 
voesc a se aşetja ca măestri, ce fel de 
mijlóce în bani mai au pentru a-şi 
începe meseria pe socotéla lor, apoi 
să producă şi alte documente reco- 
mandătore.

Dela toţi concurenţii, de ori ce 
categorie se recere, ca cererile se fie 
scrise şi subscrise de mâna lor proprie, 
şi adresate Consistoriului archidiecesan 
gr. or. in Sibiiu, să le înainteze aici 
cel mai târijiu pălii! la 31 D e
cembre 1 8 9 4  stil vechili.

Sibi iu ,  din şedinţa plenară, ţi 
nută la 3 Octobre, 1894.

Cousistoriul archidiecesan.

Ad. Nr. 298 [214| 1—3
C O J S C U B S .

Pentru întregirea posturilor va
cante dela scólele din comunele mai 
jos Însemnate în protopresbiteratul 
Turdei, să escrie concurs cu termin de 
15 d®!» prima publicare.

1. B a n a b i c, postul învăţă tö
rése împreunat cu cel cantoral cu sa
lariu anual de 336 fl. 50 cr. şi anume: 
din repartiţie pe popor 200 fl. cuartir 
în valóre de 20 fl., grădină în valóre

de 10 fl., cu totul salariu învăţătoresc 
230 fl. şi din venitele cantorale, din 
agru, lecticali şi stole 106 fl. 50 cr. 
val. austr.

2. G ă b u d, ou salariu anual do 300 
fl. şi anume: din didactru 60 fl., din 
păşunitul scólei 30 f l , ,  şi din reparti
ţie pe popor 210 fl.

3. M. St. I a c ob ,  cu salariu 
anual de 250 fl. şi anume: din repar
tiţie pe popor 140 f l . ,  din didactru 
20 fl. şi din agrul scólei 90 fl.

Doritorii de a ocupa vre-unul din 
aceste posturi, au a-şi aşterne cererile 
concursuale conform normelor în vi- 
góre pănă la terminul susindicat, ofi 
ciului protopresbiteral mai jos indicat, 
ér concurentul la postul din Banabic 
este datoriu a se presenta în vre o 
Duminecă sau sărbătore în biserica de 
acolo spre a-şi dovedi desteritatea în 
cântări şi tipic.
Oficiul protopresbiteral gr or. al Tur
dei (per Gyâres, în Agârbiciu) în con- 
ţelegere cu comitetele parochiale res

pective.
A g â r b i c i u ,  21 Septembre 1894.

Petru Roşea,
protopresbiter.

Nr. 392. [209] 1—3
C O N C U R S .

La parochia de clasa a III Dupuş- 
dorf se deschide concurs de paroch 
cu termin de 30 (Jile dela prima pu
blicare în „Tel. Român.“

Emolumentele împreunate cu acest 
post computate în bani dau un venit 
anual-sigur de 365 fl (şi cuartir înclii 
riat plătit de bis.)

Doritorii de a competa au a-şi 
aşterne sublicele instruite conform le
gei subsemnatului oficiu.

Medi aş ,  7 August, 1894.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al trac- 
tului Mediaşului în conţelegere cu co

mitetul parochial.
loan Chendi,

adm. prot.

Nr. 326 [215] 1—3
E D I C T .

Sarica loan Popa născută Lun- 
gociu gr. or. din Berivoii mici, soţia 
legitimă a lui loan I. Popa gr. or. din 
Berivoii-mici, care de treisprezece ani 
şi cinci luni de (jile, a părăsit pe băr
batul ei, fără a i-se sei ubicaţiunea, 
prin acésta se citeză ca în termin de 
şese luni de 4de dela prima publicare 
a acestui edict să se presenteze îna
intea subsemnatului oficiu protopres
biteral, căci la din contră procesul 
divorţial edictal incaminat de bărba
tul ei se va pertracta şi decide şi în 
absenţa ei.

F ă g ă r a ş ,  15 Iuniu 1894.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al Fă

găraşului.
Iuliu Dan, protopresb.

Szebenvármpgye alispánja.
Sz. 17446 — 1894. [116] 1 -2

I.
Hirdetmény.

Ezennel közhírré tétetik, hogy az 1895 
évre összeállított legtöbb adót fizető várme
gyei bizottsági tagok névjegyzéke tagélko- 
zásra a vármegye székhazánál közszemlére 
kitétetett és hogy az ellen felszólalás novem
ber hó 2-áig az állandó választmányhoz fe- 
lebbezhetö.

N a g y - S z e b e n ,  1894 október hó 
18-án. Reissenberger,

alispán.

6134 szám. [209] 3—3
urb 1894.

Hirdetmény.
Az erzsébetvárosi ra. kir. törvényszék 

közhírré teszi, hogy Nagykond község ha
táré áltoláuos tagosításának megengedhetö- 
sége iránt báró Ápór Zoltán kir., törvény- 
széki biró vezetése alat megtartandó tár
gyalás határidejéül 1894 évi no
vember hó 3-ik napjának d. e. 9 
érája Vagy kend község hivatalos 
helyiségébe kitüzetik: mikorra a köz
ség összes birtokossal' azzal idéztetnek meg, 
hogy a meg nem jelenők úgy tekintetnek, 
mint a kik a tagosításba beleegyeznek és 
hogy a kérvény első példányát érdekeltek 
ezen kir. törvényszéknél betekinthetik.

Az erzsébetvárosi kir törvényszéknek 
1894 szeptember 24 én tartott üléséből.

Vén András, Vestá,
elnök. jegyző.

Mersul trenurilor pe liiiiele orientale ale caii (erate <le stat r. u. valabil din I Main 1804.

B u d a p e s t a  P r e d e a l
Trende
per- 

s óné

Tren
aocele-

Trende
per
sons

Trende
per-

sónerat
1 0 . - 8.05 8.05 —

8.25 2.10 1.55 6.—
11.24 4.07 3.53 9.05

1.35 5.46 11.33
3 46 7.08 1.50
4.— 7.15

• H

2.24

4.39 7.43 ai©§Og
3.03

5.22 8.18 3.46

5.45 — PQ
1 4.07

6.34 9.07 ■3© 4.53TÍ
7.18 9.37 *4

P9 5.32

8.05 1
'Ö 6.24

8.32 10.37 1 6.59
8.49 — m 8.40
9.06 — 'a 9.08

10 .08 — Ö 10.40
10 .37 — (hEh 11.25
10.59 — 11.54
11.07 — 12.04
11.31 — 12.34
11.48 — 11.40 1.—
12.25 — 11.55 1.40
12.50 — — 2.17

1.04 — — 2.35
1.35 — — 3.14
1.50 — 1.— 3.34
2.13 — 1.02 3.49
2.32 — — 4.11
3 .04 — 1.39 4.48
3.39 — 2.06 5.27
4.01 _ 2.27 6.10
5.26 _ 3.30 7.50
6.08 — — 8.30
6.40 — 4.16 9.03
7.16 — — 9.38
8.— — 6 07 10.25
— 11.— 5.14 —
— 12.26 5.59
— 1.11 6.29 —
— 8.45 12.20 -

Tren
accele

rat
2.15

9.15  
11.12 
12.50
2.12
2.19

2.49

3 .24

4 .17

4 .50

5.55
6.11
6.27
7.27 
7.50

8.17
8.33 
8.38

9.09

9.42
9.44
9.59

10.22
10.51
11.12
12.26
12.58

1.15
1.34
2.09 
2.19 
3.01 
3.31
9.15

pi.¥ îViena 
Budapesta 
Szolnok 
P. L adâny

80S- ( O r a d e a - m a ré i pI‘ 
pi. /  [

M Mező Telegd

Rév

Bratca

Ciucia

Huiedin

Ghirbeu

,0I>- j d u ş .

^  Apahida 
■  G liiriş

pi. \

t

Crâeiunel
Blaş
Micăsasa

i  Mediaş

C ucerdea
Uióra
Vinţul-de-sus
Aiud

(T eiuş.

a - mică

Elisabetopole
S igliiş0ra
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apaţa
Feldioara

aoa. (B raşov

Timiş 
▼ Predeal 

sos. Bucuresci

Tr. dej 
per- 
sóne

3.—
5.50
2.30

12.06

5.40

4.52

2.55

2.—

Circu-
lézünümaiVineri
7.01
6.—
5.—

Tron
acce
lerat

1.55
7.—
5.23
3.46
2.25  
2.18

1.52

1.26

12.47

12.17

11.01
10.45

9.23
8.53

8.23
8.06
7.59

7.30

6.56
6.54
6.41
6.20
5.53 
5.33 
4.27
3.53 
3.37 
3.16
2.45 
2.18
1.42 
1.12
7.45

Tren
de

per
sons

Tren
accele

rat.

Tren
de

per
sons

1.55 7.20 6 25
7.— 1.50 8.10
3.50 11.46 456
1.21 10.05 2.24

11.04 8.43 12.23
10.44 8.38 11.41

10.07 8.13 11.07

9 .30 7.47 10.32

9.10 — 19.13

8.31 7.08 9.41

7.53 6.39 9.02

6.53 — 8.03

6.14 5.25 7.30
5.45 4.48 6.47
6.18 4.23 6.29
3.53 3 .— 5.21
3.06 2.20 4.47
2.48 2 . - 4.29
2.40 1.51 4.23
2.11 1.23 4.02
1.45 12.54 3.42
1 10 — 2.49

12.39 — 2.27
12.24 _ 2.13
11.48 _ 1.39
11.29 1 18
11.14 l.O l
10.55 12.46
10.21 12.16
9.42 11.39
9.13 11.17
7.45 10.02
7.01 9.22
6.35 _ 8.37
5.58 _ 8.03
5.08 — 7.43
— 10.37 7.01
— 9.57 5.57
— 9.30 6.10
— 4.40 8.56

B u d a p e s t a  — A r a d  — T e i u ş
Trenmiest

Trende
per-
sóne

Trende
per
sons

Tren
accele

rat

Trende
per
sons

Trende
per-
sóne

Tren
accele

ra t
— — 10.— 8.05 2.15 pi- Viena BOS* 6.25 7.20
— — 8.05 1.55 0 .— S • Budapesta / 7.35 1.20
3.10 4.24 11.10 4.— 1.37 t  Szolnok i * 4.31 11.22
9.10 8.42 3.55 6.55 6.10 80

'.Arad /  1>K 11.30 8.20
— — — — Pl / \  «O.. 11.— 8.10
2.30 7.25 4.30 7.05 6.35 i  rM
2.44 7.42 4.42 _ 6.46 1

1 Glogovaţ 10.48

3.15 8.20 5.03 _ 7.07 Gyorok 10.25 —

J 3 HP. 8.39 5.14 _ 7.18 Pauliş 10.11 —

3.58 8.58 5.32 7.50 7.35 Radna-Lipova 9.58 7.29

4 30 5.56 _ 7.58 Conop 9.25 —
4.50 6.12 _ 8.14 Bérzava 9.09 .---
5-40 _ 7 . - 8.51 8.56 Soborşin 8.21 6,33
_ _ 7.28 9.10 9.24 Zam 7.45 6.07
_ _ 7.54 9.50 Gurasada 7.18 —
_ - 8.10 9.34 10.06 llia 7.08 5.44
__ __ 8.28 — 10.24 Branicica 6.44 —
__ 4.47 8.54 10.— 10.50 Deva 6.20 5.17

5.04 9.08 10.11 11.04 Simeria (Piski) 6.05 5.05
_ 6.10 10.06 10.37 11.43 OrSştia 5.09 4.40
_ 6.39 10 29 __ 12.06 Şibot 4.44 —
_ 7.11 10.53 _ 12.30 \ j  Vinţul de jo3 4 4.22 —
_ 7.28 11.07 11.17 12.44 }  A lb a-Iu iia % 4.04 3.59
— 8.13 11.54 11.40 1.20 808. Teiuş pi. 3.19 3.36

Trende
per

sons
3.—
6.30
3 .—
9.45
8.55  
8.44  
8 20 
8.08
7.56 
7 .24
7.07 
6.26  
5.49 
5.19
6.08 
4.42
4.18 
3.59
3.18
2.56 
2.32 
2.14 
1.35

9.30
5.18

11.35
3.56 
7.-
6.47 
6.18 
6.02
5.47 
5 09 
4.50 
4 . -

11.32
11.16
10.37

9.39
9.12
8.53
8.11 8.55

B u d a p e s t a ,  gara de vest — O r ş o v a  — V e r c i o r o v a
Orient.
Espres

Tren
depersons

acce
lerat

Trendopersons
Tren
mixt

8.36Vineri
1.30
6.30 
6.47

11.05
11.45

10.55

11.—
8.30
5.20

0 .15
9 .33

9 .—

2.25 
7.54 
8 02

10.25
12.28
1.20

11.40

9.15

7 . -
4.59
5.52
9.10

11.47
12.40

4.—

10.—

Tren
depersons

Trendepersons
Orient.
Espres

Tren
accelerat

Trendepersons
pl. Viena

pi. Budapesta

jTimiş<5raI { pl-V 808.
ACaransebeş 

Băile Herculane 
Verciorova I
Bucuresci ™

5.50

6.30
9.20
8.28
5.39
3.02
1.—

— 7.20 7.05

10.20
7.13
4.05

2.10
8.55
8.49

4.35
3.40
7.10

1.25
7.50 
7.42
5.39
3.21
2.10
5.50

6.40

8.25  
11.-

3.30
11.10
5.12

Cu c e r d e a  — O ş o r h e i u —Reg.  s ă s .

2 .25 8.10 3.11 8.58
_ 3 .14 8.51 3.52 9.39
_ 5.07 10.27 5.26 11.11
__ 5 .50 10.42 5.36 —
— 7.25 12.15 7.15 —

Nota: Órele însemnate în stânga staţiunilor snnt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drépta de jos în sus.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu 

Reghinul-săs.
Numerele cele grase îusinină órele de nópte.

I i 7.41 2.36 8.31 1.18
f 7.03 1.58 7.43 12.32

5.30 12.25 5.50 10.35
1 5.18 9.35 5.05 —
n 3.50 8.— 3.22 —
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